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1. Bendra 

tiek, kiek Bendrųjų pardavimo sąlygų nuostatos yra skirtos verslininkams, 

šios nuostatos taikomos tik verslininkams. Įstatymas 1.1 Šios Bendrosios 

pardavimo sąlygos taikomos tik visiems „Innotec Services“ pristatymams 

ir paslaugoms, kurias klientui teikia, nebent būtų aiškiai sudarytos kitos 

sutartys. 

1.2 Taikoma vartotojams, nebent šiose bendrosiose pardavimo sąlygose 

aiškiai nurodyta kitaip. 

1.3 Kliento bendrosios sąlygos, kurios prieštarauja arba papildo bendrąsias 

Innotec-Paslaugų pardavimo sąlygas, taikomos tik tiek, kiek Innotec-

Services su jomis aiškiai sutiko raštu. Be šio sutikimo, „Innotec Services“ 

pristatymai ir paslaugos visada grindžiami Bendrosiomis pardavimo 

sąlygomis, net jei klientas nurodė savo Bendrąsias sąlygas. 

1.4 Pretenzijų į Innotec paslaugas perleidimas trečiosioms šalims yra 
draudžiamas. 

1.5 Prekių ir paslaugų, taip pat bet kokios susijusios technologijos ar 
dokumentacijos pardavimui, perpardavimui ir disponavimui gali būti 
taikomi Lietuvos, ES, JAV eksporto kontrolės įstatymai ir, jei taikoma, kitų 
šalių eksporto kontrolės įstatymai. Perpardavimas šalyse, kuriose 
taikomas embargas, užblokuotiems asmenims arba asmenims, kurie 
naudoja arba gali naudoti prekes ir paslaugas kariniais tikslais, NBC 
ginklams arba branduolinėms technologijoms, turi būti patvirtintas. 
Klientas, pateikdamas užsakymą, pareiškia, kad laikosi tokių įstatymų ir 
kitų teisės aktų bei, kad pristatymai ir paslaugos nebus tiesiogiai ar 
netiesiogiai pristatomi į šalis, kurios draudžia arba riboja šių pristatymų ir 
paslaugų (ypač prekių) importą. Klientas pareiškia, kad gavo visus 
eksportui ir importui reikalingus leidimus. 

2. Informacija, patarimai 

Informacija ir patarimai, susiję su Innotec-Services pristatymais ir 
paslaugomis, yra pagrįsti ankstesne Innotec-Services patirtimi. Čia 
pateiktos vertės, ypač veikimo duomenys, yra vidutinės vertės, nustatytos 
atliekant bandymus įprastomis laboratorinėmis sąlygomis. „Innotec 
Services“ neprisiima jokių įsipareigojimų griežtai laikytis verčių ir galimų 
pritaikymų. Šių Bendrųjų pardavimo sąlygų 10 skirsnis taikomas bet kokiai 
atsakomybei. 

3. Kainos, kaštų paskirstymas 

3.1 Lemiamos yra tik „Innotec Services“ užsakymo patvirtinime 

nurodytos kainos. Papildomos paslaugos mokamos atskirai. 

3.2 Visos kainos yra grynosios kainos be pardavimo mokesčio, kurį klientas 
turi sumokėti papildomai pagal atitinkamą įstatymų nustatytą tarifą. 

3.3 Išskyrus atvejus, kai sudarant sutartį raštu aiškiai susitarta kitaip, 
Innotec Services kainos taikomos iš Innotec Services Group įmonės ex 
works pagal šias Bendrąsias pardavimo sąlygas. Visų pirma, klientas turi 
padengti papildomas krovinių gabenimo, transporto, siuntimo ir draudimo 
išlaidas, viešuosius mokesčius (įskaitant išskaičiuojamąjį mokestį), 
oficialius leidimus ir muito mokesčius, taip pat pakavimo išlaidas, kurios 
viršija standartines komercines pakuotes. 14.4 skirsnis taikomas 

tariamiems vėlesniems susitarimams. 

4.Pristatymas 

4.1 Jei nėra aiškiai susitarta kitaip, Innotec-Services pristato iš Kauno, 

Lietuvos 

4.2 Pristatymo terminai laikomi sutartais tik gavus aiškų raštišką 
patvirtinimą. Pristatymo laikas prasideda nuo užsakymo patvirtinimo 
datos, bet ne anksčiau nei bus aiškiai išaiškintos visos užsakymo detalės ir 
pateikti visi reikalingi sertifikatai. Laikoma, kad į juos buvo laiku pranešta 
apie pasirengimą išsiuntimui, jei siuntos ir paslaugos (ypač prekės) negali 
būti išsiųstos laiku ne dėl „Innotec Services“ kaltės. 

4.3 Terminams ir datoms, kurios nėra aiškiai nurodytos užsakymo 
patvirtinime, klientas gali nustatyti „Innotec-Services“ pagrįstą pristatymo 
ir aptarnavimo terminą praėjus dviem savaitėms po jų galiojimo pabaigos. 
Tik pasibaigus šiam pristatymo laikotarpiui, Innotec-Services pagal 
numatytuosius nustatymus gali nustatyti priminimo išdavimas klientui. 
Priešingu atveju pristatymo vėlavimo atsiradimas priklauso nuo teisinio 

reguliavimo. 

4.4 Terminai ir datos pratęsiami, nepažeidžiant kitų teisinių Innotec-
Paslaugų teisių, ypač dėl kliento įsipareigojimų nevykdymo, iki tol, kol 
klientas nevykdo savo įsipareigojimų Innotec-Services. 

4.5 „Innotec Services“ turi teisę pristatyti dalinius pristatymus ir dalines 

paslaugas, jei tai yra pagrįsta klientui. 

4.6 Dėl pareigų pažeidimo, už kurį Innotec-Services neatsako ir kuris nėra 
defektas (ypač pavėluotas pristatymas ir aptarnavimas), klientas turi teisę 
atsisakyti sutarties tik du kartus nesėkmingai nustačius protingą malonės 
laikotarpį, nebent kliūtis būtų tik laikino pobūdžio ir paslaugų teikimo 
datos atidėjimas klientui yra pagrįstas. 

4.7 Nepažeidžiant verslininko teisės atsisakyti sutarties dėl pareigų 
pažeidimo ar defekto, už kurį atsakinga Innotec Services, laisva verslininko 
teisė nutraukti sutartį atmetama. Priešingu atveju galioja teisiniai 
reikalavimai ir teisinės pasekmės. 

4.8 Jei klientas turi sutartinę ar įstatyminę teisę atsisakyti sutarties, o 
Innotec-Services nustato pagrįstą terminą, per kurį klientas turi 
pasinaudoti šia teise, atsisakymo teisė nustoja galioti, jei apie atsisakymą 
nepareiškiama iki termino pabaigos. 

4.9. Kliento teisės pagal 10 skyrių ir įstatyminės Innotec Services teisės 
lieka nepakitusios. 

5. Siuntimas, rizikos perleidimas 

5.1 „Innotec-Services“ įsipareigoja išsiųsti pristatymus ir paslaugas tik tuo 
atveju, jei dėl to buvo aiškiai susitarta. Atsižvelgiant į 5.2 skirsnį arba kitą 
aiškų susitarimą, išsiuntimas ir transportavimas vykdomas kliento rizika ir 
sąskaita. 

5.2 Jei verslininko prašymu „Innotec Services“ siuntas ir paslaugas (ypač 
prekes) siunčia į kitą vietą nei vykdymo (siuntos įsigijimo) vieta, atsitiktinio 
gedimo ir atsitiktinio praradimo rizika pereina verslininkui, kai tik prekės ir 
paslaugos (ypač prekės) perduodamos gabenimą vykdančiam asmeniui. 

Jie lieka nepakitę vartotojo atžvilgiu. 

5.3 Jei nesusitarta kitaip, Innotec-Services pasilieka teisę pristatyti per 

savo pristatymo organizaciją. 

5.4 Jei siuntos išsiuntimas vėluoja dėl nuo užsakovo priklausančių 
priežasčių, netyčinio pablogėjimo ir atsitiktinio praradimo rizika pereina 
klientui, pranešus apie pasirengimą išsiuntimui. Klientas padengia 
saugojimo išlaidas po rizikos perdavimo. Kiti reikalavimai lieka nepakitę. 

5.5 Jei klientas nevykdo priėmimo, Innotec Services turi teisę reikalauti 
kompensuoti Innotec Services patirtas išlaidas; Vėluojant priimti, 
atsitiktinio pablogėjimo ir atsitiktinio praradimo rizika pereina klientui. 

6. Apmokėjimas 

6.1 Mokėjimai turi būti atlikti per 30 dienų nuo sąskaitos faktūros datos. 
Mokėjimo savalaikiškumas priklauso nuo pinigų gavimo. Vekseliai ir čekiai 
laikomi mokėjimu tik po to, kai jie yra išgryninti ir priimami be jokio 
įsipareigojimo juos laiku pateikti arba protestuoti. 

6.2 „Innotec-Services“ turi teisę reikalauti delspinigių, 9 (vartotojams 5) 
procentiniais punktais viršijančių bazinę palūkanų normą per metus. nuo 
pavėluoto mokėjimo pradžios – jei klientas yra prekybininkas, nuo 
mokėjimo termino – nepažeidžiant galimybės reikalauti didesnės, realios 

žalos atlyginimo. 

6.3 Klientas gali įskaityti tik tuos reikalavimus, kurie yra neginčijami arba 

teisiškai nustatyti arba sinlagmatiškai susiję su pagrindiniu reikalavimu. 

6.4 Verslininkas gali nemokėti atlygio tik tuo atveju, jei atlygis yra 
neginčijamas arba teisiškai nustatytas. 

6.5 Kliento pavėluoto apmokėjimo, vekselio protesto ar mokėjimo 
sustabdymo atveju visos Innotec Services pretenzijos atsiranda nedelsiant, 
neatsižvelgiant į gautų ir įskaitytų vekselių terminą. Visais 1 sakinyje 
nurodytais atvejais „Innotec-Services“ taip pat turi teisę vykdyti 
neįvykdytus pristatymus tik už išankstinį mokėjimą arba užstatą ir, jei šis 
išankstinis mokėjimas ar užstatas nesumokamas per dvi savaites, atsisakyti 
sutarties nenustačius naujo termino. Kiti reikalavimai lieka nepakitę. 

 

7. Nuosavybės išsaugojimas 

7.1 „Innotec-Services“ pasilieka vartotojui nuosavybės teisę į pristatymus 
ir paslaugas („rezervuotas prekes“), kol bus visiškai apmokėta šių 
rezervuotų prekių pirkimo kaina. Apie bet kokius trečiųjų šalių 
konfiskavimus ar kitokią prieigą prie rezervuotų prekių turi būti nedelsiant 
pranešta Innotec Services; Tas pats pasakytina ir tuo atveju, jei buvo 

pateiktas prašymas pradėti bankroto bylą 
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 7.2. Innotec-Services pasilieka nuosavybės teisę į pristatymus ir paslaugas 
(„rezervuotas prekes“) verslininkui, kol bus visiškai apmokėtos visos 
esamos ir būsimos pretenzijos, neatsižvelgiant į teisinį pagrindą, kylančios 
iš teisinių ir verslo santykių, kuriais grindžiamas pristatymas. 

7.3. Apdorojant ar transformuojant rezervuotas prekes, apdorojimas ir 
transformavimas vyksta Innotec Services, kaip gamintojo, vardu. Jei 
klientas apdoroja, transformuoja, derina ar sumaišo rezervuotas prekes su 
kitomis prekėmis, Innotec-Services turi teisę į naujos prekės bendraturtį 
rezervuotų prekių sąskaitoje faktūroje nurodytos vertės ir kitų naudojamų 
prekių vertės santykiu. Jei Innotec-Paslaugų nuosavybės teisė pasibaigia 
dėl apdorojimo, transformavimo, sujungimo ar maišymo, klientas 
perduoda jam priklausančias nuosavybės teises į naują prekę Innotec-
Services rezervuotų prekių vertės mastu ir atsargiai bei nemokamai saugo 
naują prekę Innotec-Paslaugoms. Atsiradusios nuosavybės ar bendros 
nuosavybės teisės laikomos rezervuotomis prekėmis, kaip apibrėžta 7 
skirsnyje. 

7.4 Verslininkas turi teisę toliau apdoroti, transformuoti, derinti ir maišyti 
rezervuotas prekes su kitomis prekėmis arba jas perparduoti vykdant 
tinkamas verslo operacijas ir tol, kol jis nevykdo įsipareigojimų. Bet koks 
kitas rezervuotų prekių disponavimas neleidžiamas. 7.1 numerio 2 sakinys 
taip pat taikomas verslininkams. Visas intervencijos išlaidas padengia 
verslininkas, jei jų negalima surinkti iš trečiosios šalies. Jei verslininkas 
atideda pirkimo kainą savo klientui, jis privalo rezervuotų prekių 
nuosavybės teisę rezervuoti klientui tokiomis pačiomis sąlygomis, 
kokiomis „Innotec-Services“ rezervavo prekes pristačius. Priešingu atveju 
verslininkas neturi teisės perparduoti. 

7.5 Verslininko pretenzijos trečiosioms šalims, kylančios dėl rezervuotų 
prekių perpardavimo, perleidžiamos Innotec Services. Jie tarnauja kaip 
užstatas tiek pat, kiek ir rezervuotos prekės. Verslininkas turi teisę ir 
įgaliotas perparduoti rezervuotas prekes tik tuo atveju, jei užtikrinama, 

kad jam priklausančios pretenzijos bus perduotos Innotec Services. 

7.6 Verslininkui parduodant rezervuotas prekes kartu su kitomis „Innotec 
Services“ nepristatančiomis prekėmis už bendrą kainą, reikalavimo 
perpardavimas trečiosioms šalims iš perpardavimo vyksta „Innotec 
Services“ parduotų rezervuotų prekių sąskaitos-faktūros vertės suma. 

7.7 Jei perleistas reikalavimas yra įtrauktas į einamąją sąskaitą, 
verslininkas perleidžia „Innotec-Services“ likučio dalį, atitinkančią šio 
reikalavimo sumą, įskaitant galutinį likutį iš einamosios sąskaitos. 

7.8 Verslininkas turi teisę atsiimti „Innotec-Services“ priskirtas pretenzijas, 
kol „Innotec-Services“ jas atšauks. „Innotec-Services“ turi teisę atsisakyti 
verslo santykių su „Innotec-Services“, jei verslininkas tinkamai nevykdo 
savo mokėjimo įsipareigojimų. Jeigu yra įvykdyti sutarties atsisakymo 
teisės įgyvendinimo reikalavimai, verslininkas Innotec-Services prašymu 
privalo nedelsdamas atskleisti perleistus reikalavimus ir jų skolininkus, 
pateikti visą reikalavimui išieškoti reikalingą informaciją, perduoti 
susijusius dokumentus Innotec-Services ir pranešti skolininkui apie 
perleidimą. „Innotec-Services“ taip pat turi teisę informuoti skolininką 
apie perleidimą. 

7.9 Jei „Innotec Services“ turimų vertybinių popierių vertė viršija 
užtikrintus reikalavimus daugiau nei penkiasdešimt (50) procentų, 
„Innotec Services“ kliento prašymu įsipareigoja išleisti vertybinius 

popierius „Innotec Services“ nuožiūra. 

7.10 Jei „Innotec-Services“ tvirtina, kad nuosavybės teisės išlaikomas prieš 
verslininką, tai bus laikoma sutarties atsisakymu tik tuo atveju, jei 
„Innotec-Services“ tai aiškiai pareiškia raštu. 

7.11 Verslininko teisė turėti rezervuotas prekes pasibaigia, jei jis nevykdo 
savo įsipareigojimų pagal šią sutartį. 

8. Teisės į programinę įrangą 

8.1 Pagrindinės licencijos sąlygos (EULA) taikomos visoms pristatytoms 
programoms. 

8.2 Neišskirtinė ir neperleidžiama naudojimo teisė vidiniam pristatymų ir 
paslaugų (ypač prekių), kurioms pristatomos programos, eksploatacijai, 
suteikiama susijusiai dokumentacijai ir vėlesniems priedams. Už kliento 
vardu parengtą dokumentaciją, kuri atspindi Innotec paslaugų teikimą ir 
paslaugas, klientui suteikiamos individualios licencijos galutiniams 
klientams norimu skaičiumi neišimtinės ir neperleidžiamos naudojimo 
teisės apimtimi. 

8.3 Šaltinio programos teikiamos tik pagal atskirą rašytinę sutartį. 

 

9. Garantija 

9.1 Esant materialiniam ar teisiniam pristatymo ir paslaugų trūkumui 

(„defektui“), taikomos įstatymų nuostatos, nebent toliau nurodyta kitaip. 

9.2 Vėlesnis įvykdymas atliekamas Innotec Services savo nuožiūra, 

pašalinant defektą arba suteikiant be defektų pristatymą ir aptarnavimą. 

9.3 Ginčytini pristatymai ir paslaugos (ypač prekės) turi būti grąžinamos 
Innotec Services originalioje arba lygiavertėje pakuotėje patikrinti. 

9.4 Verslininkas, kuris yra ir prekybininkas, privalo nedelsdamas įvykdyti 
savo teisinę pareigą tikrinti ir pateikti skundus raštu arba tekstine forma. 

9.5. „Innotec-Services“ turi teisę atsisakyti atlikti papildomus darbus pagal 
teisės aktų nustatytas nuostatas. Taip pat gali būti atsisakyta vykdyti 
tolesnius veiksmus, jei klientas nepateikė „Innotec Services“ ginčijamų 
pristatymų ir paslaugų (ypač prekių) patikrinimui pareikalavus. 

9.6 Klientas gali reikalauti nutraukti sutartį arba sumažinti atlyginimą pagal 
teisės aktų nuostatas, tačiau tik nesėkmingai pasibaigus užsakovo 
nustatytam protingam vėlesnio įvykdymo terminui, nebent termino 
vėlesniam įvykdymui nustatyti pagal teisės aktų nuostatas nėra būtina. 
Atsisakymo atveju klientas atsako už gedimą, praradimą ir naudojimo 
praradimą dėl tyčios ir bet kokio neatsargumo. 

9.7 Visa informacija apie „Innotec Services“ produktus, ypač pasiūlymuose 
ir leidiniuose pateiktos iliustracijos, brėžiniai, svoris, matmenys ir veikimo 
informacija, yra apytikslės vidutinės vertės. Jie nėra kokybės ar 
ilgaamžiškumo garantija, o apytikslis pristatymo ir paslaugų (ypač prekių) 
aprašymas ar identifikavimas. 

9.8 Jei užsakymo patvirtinime nėra aiškiai susitarta dėl nukrypimų ribų, 
pramonėje įprasti nukrypimai yra leidžiami bet kuriuo atveju. 

9.9 Įprastam pristatymo ir paslaugų nusidėvėjimui garantija netaikoma. 

9.10 Pristatymų ir paslaugų (ypač prekių) apibūdinimas kaip išslaptintas 
arba naudojamas yra kokybės susitarimas. Klaidos ar apribojimai, kurie yra 
atpažįstami arba paprastai atsiranda dėl to, kad turtas buvo peržengtas į 
klases arba naudojamas, nėra defektai. 

9.11 Jei nesilaikoma „Innotec Services“ eksploatavimo ar priežiūros 
instrukcijų, keičiami pristatymai ar paslaugos, keičiamos dalys arba 
naudojamos eksploatacinės medžiagos, kurios neatitinka pirminių 
specifikacijų, garantija netaikoma, nebent klientas įrodo, kad defektas 
atsirado ne tuo. 

9.12 „Innotec Services“ atlieka remontą ir pakeitimą, kai klientas praneša 
apie defektus, senaties terminas bus pradėtas iš naujo tik tuo atveju, jei tai 
bus aiškiai pripažinta. 

9.13 10 skyriaus nuostatos taikomos bet kokiems kliento reikalavimams 
atlyginti žalą ir atlyginti išlaidas dėl defektų. Tačiau 10.3 skirsnyje 
nurodytais atvejais ir atsakomybės už žalą, pagrįstos tyčia ar dideliu 
neatsargumu, atveju kliento teises reglamentuoja išimtinai įstatymų 
nuostatos. 

9.14 Ieškinio senaties terminas, atsirandantis dėl defektų, yra vieneri 
metai verslininkams ir dveji metai vartotojams. Tačiau 10.3 skirsnyje 
nurodytais atvejais ir atsakomybės už žalą, pagrįstos tyčia ar dideliu 
neatsargumu, atveju senaties terminas yra pagrįstas tik įstatymų 
nuostatomis. 

 

10. Atsisakymas ir atsakomybės apribojimas 

10.1 Nepažeisdama teisės aktuose nustatytų atsakomybės reikalavimų, 
Innotec-Services, neatsižvelgiant į teisinį pagrindą, atsako tik tyčios ar 
didelio neatsargumo atveju, neribotai atlyginti padarytą žalą ir atlyginti 
išlaidas, taip pat esant nežymiai neatsargiam esminės sutartinės prievolės 
pažeidimui, dėl kurio kyla pavojus tinkamai įvykdyti sutartį (t.y. ir sutarties 
tikslo pasiekimas) apsiriboja sutarčiai būdinga žala, kurią buvo galima 
numatyti sutarties sudarymo metu. 

10.2 „Innotec-Services“ atsako tik už nuostolius, atsiradusius dėl vėlavimo, 
nepažeidžiant teisės aktų nustatytų atsakomybės reikalavimų, nežymiai 
neatsargiai pažeidus esminį sutartinį įsipareigojimą iki 5% nuo sutartos 
pirkimo kainos. 

10.3 10.1 ir 10.2 skyriuose nurodyti atsakomybės išimtys ir apribojimai taip 
pat taikomi asmenų, už kurių kaltę atsakinga Innotec Services, pareigų 

pažeidimams. 
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10.4 Atsakomybės išimtys ir apribojimai, nurodyti 10.1–10.3 skyriuose, 
netaikomi, jei „Innotec-Services“ apgaule nuslėpė defektą arba „Innotec-
Services“ prisiėmė kokybės garantiją (Innotec-Services pareiškimas, kad 
įsigytas daiktas turi tam tikrą Innotec-Services perleidžiamo turto riziką, o 
„Innotec-Services“. jo nebuvimo pasekmės, neatsižvelgiant į kaltę), arba 
už žalą, padarytą sužalojimu gyvybei, kūnui ar sveikatai, taip pat esant 

privalomai atsakomybei pagal Gaminių atsakomybės įstatymą. 

10.5 Pretenzijos dėl žalos atlyginimo Innotec Services, neatsižvelgiant į 
teisinį pagrindą, pasibaigia vienerius metus (vartotojui – dvejus) nuo 
prekės pristatymo klientui, deliktinės atsakomybės atveju dėl aplinkybių, 
dėl kurių pareikštas reikalavimas, ir asmens, turinčio mokėti kompensaciją, 
žinojimo arba dėl didelio neatsargumo nežinojimo. Tačiau 10.3 skirsnyje 
nurodytais atvejais ir atsakomybės už žalą, pagrįstos tyčia ar dideliu 
neatsargumu, atveju senaties terminas yra pagrįstas tik įstatymų 
nuostatomis. 

10.6 Jei klientas yra jam pristatytų prekių tarpininkas, o galutinis prekių 
pirkėjas yra vartotojas, bet kokio kliento regreso reikalavimo į Innotec 
paslaugas senaties terminui taikomos įstatymų nuostatos. 

10.7 Pristatydama programinę įrangą, Innotec-Services atsako už 
programos sukeltą duomenų praradimą ar pasikeitimą tik tiek, kiek tai 
būtų neišvengiama net ir tuo atveju, jei klientas būtų įvykdęs duomenų 
atsarginės kopijos įsipareigojimą atitinkamais intervalais, bet ne rečiau 
kaip kasdien. 

10.8 Priešingu atveju „Innotec Services“ neprisiima atsakomybės. Įstatymo 
nustatyta įrodinėjimo pareiga lieka nepakitusi. 

11. Pramoninės nuosavybės teisės, autorių teisės 

11.1 Jei klientui pateikiamos pretenzijos dėl pramoninės nuosavybės teisių 
ar autorių teisių pažeidimo dėl to, kad jis naudojasi „Innotec-Services“ 
pristatymais ir paslaugomis sutartyje nustatyta tvarka, „Innotec-Services“ 
įsipareigoja suteikti klientui teisę tolimesniam naudojimui. Būtina sąlyga, 
kad klientas nedelsdamas raštu informuotų „Innotec Services“ apie tokias 
trečiosios šalies teisių gynimo priemones ir pasilieka visas Innotec 
apsaugos priemones. ir neteismines priemones. Jei šiomis sąlygomis toliau 
naudotis Innotec-Services pristatymais ir paslaugomis ekonomiškai 
pagrįstomis sąlygomis neįmanoma, susitariama, kad Innotec-Services savo 
nuožiūra pakeis arba pakeis pristatymus ir paslaugas, kad pašalintų teisinį 
trūkumą, arba atsiims pristatymus ir paslaugas bei grąžins už Innotec-
Services sumokėtą pirkimo kainą, atsižvelgdama į pristatymo sumą ir 
paslaugų amžių. 

11.2 Klientas neturi teisės į jokias papildomas pretenzijas dėl nuosavybės 
teisių ar autorių teisių pažeidimų, atsižvelgiant į 10 skyrių. Innotec-Services 
neprisiima įsipareigojimų pagal 11.1 skyrių, jei teisiniai pažeidimai 
atsiranda dėl to, kad Innotec-Services pristatymai ir paslaugos nebuvo 
naudojami sutartyje nustatyta tvarka arba naudojami kartu su kitais 
pristatymais ir paslaugomis, išskyrus Innotec-Services pristatymus ir 

paslaugas. 

12. Išmetimas 

12.1 Klientas, disponuodamas siuntomis ir paslaugomis (ypač prekėmis), 
privalo vadovautis su prekėmis iš Innotec Services pateikiama informacija 
ir užtikrinti, kad 

pristatymai ir paslaugos tvarkomi tinkamai, laikantis teisės aktų 
reikalavimų. 

12.2 Jei klientas yra verslininkas, jis privalo sutvarkyti savo sąskaita. 
Perparduodant prekes ir paslaugas (ypač prekes) ar jų komponentus, 
klientas privalo perleisti šią prievolę kitam pirkėjui. Jei klientas yra 
vartotojas, taikomos teisinės nuostatos dėl utilizavimo. 

13. Konfidencialumas ir duomenų apsauga 

13.1 Jei nėra aiškiai raštu susitarta kitaip, informacija, pateikta Innotec 
Services, susijusi su užsakymais, nelaikoma konfidencialia, nebent 

konfidencialumas yra akivaizdus arba kliento aiškiai pažymimas. 

13.2 „Innotec-Services“ turi teisę tvarkyti kliento asmens duomenis ir 
perduoti juos „Innotec-Services Group“ patronuojamoms įmonėms, jei tai 
būtina teisiniam sandoriui įvykdyti arba jei duomenų subjektai sutiko. 
Duomenų subjektai turi teisę gauti informaciją apie apie juos tvarkomus 
duomenis ir tvarkymo tikslą. Bet kokie prašymai dėl informacijos ar 
papildomų duomenų subjekto teisių patvirtinimo visada turi būti nukreipti 
į Innotec Services ir bus nagrinėjami laikantis galiojančių duomenų 
apsaugos taisyklių. 

 

14. Įvairūs 

14.1 Jei klientas yra prekybininkas, viešosios teisės juridinis asmuo arba 
specialus viešosios teisės fondas, jurisdikcijos vieta yra „Innotec-Services 
Group“ įmonės registruota buveinė pagal šias Bendrąsias pardavimo 
sąlygas. Tačiau „Innotec Services“ taip pat turi teisę naudotis klientu 
kliento būstinėje. 

14.2 „Innotec Services“ nedalyvaus ginčų sprendimo procedūroje 
vartotojų arbitražo kolegijoje ir neprivalo to daryti. 

14.3 Taikoma Lietuvos teisė, išskyrus JT konvenciją dėl tarptautinio prekių 
pirkimo-pardavimo sutarčių ir Lietuvos tarptautinės privatinės teisės 
orientacines nuostatas, jeigu klientas yra prekybininkas, viešosios teisės 
juridinis asmuo arba specialus viešosios teisės fondas. 

14.4 Rašytinė sutartis arba rašytinis patvirtinimas turi lemiamą reikšmę 
vėlesnių papildomų sutarčių, pakeitimų ir papildymų egzistavimui ir 
turiniui. Priešpriešinių įrodymų galimybė lieka nepakitusi. 


